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Annotatsiya.Maqolada sintaktik sathda  semantik-sintaktik nomutanosiblik 

ba'zi ko‘rinishlari tahlil qilinadi. Ergash gapli qo‘shma gaplarda semantik-

sintaktik nomutanosiblikning ikki turi ajratiladi: paradigmatik nomutanosiblik, 

sintagmatik nomutanosiblik. Bunday nomutanosiblik ergash gapli qo‘shma 

gaplarning sintetik tip ergash gapli qo‘shma gap turlarida faol amal qilishi 

uqtiriladi. Sodda gaplarda mazmuniy-shakliy nomutanosiblik lisoniy tejamlilik, 

qo‘shma gaplarda lisoniy ortiqchalik hodisalari tufayli ro‘yobga chiqadi. Bunda 

tejamlilik hodisasida  ma’noviy birliklar ko‘p (ortiqcha) bo‘ladi; ortiqchalikda 

shakliy birliklar ko‘p (ortiqcha)  bo‘ladi.  Gap bo‘laklarining noamaliy mavqei 

ham mazmuniy-shakliy nomutanosiblik tufayli yuzaga keladi. 

Kalit so‘zlar: semantik, sintaktik, nomutanosiblik, ergash gapli      qo‘shma 

gap, sintaktik aloqa, sintaktik munosabat. 

 

Annotation. This article analyzes some issues of semantic-syntactic 

asymmetry at the syntactic level. In complex sentences, two types of asymmetry are 

distinguished: Paradigmatic asymmetry, syntagmatic asymmetry. It is indicated 

that it functions actively in complex sentences of the synthetic type. The 

manifestation of semantic-syntactic asymmetry in simple sentences is associated 

with linguistic economy, and in complex sentences, with linguistic redundancy. 

Semantic-syntactic asymmetry is also characterized by the non-functional position 

of sentence members. 

Keywords: semantic, syntactic, asymmetry, complex sentences, syntactic 

connection, syntactic relations. 

 

Ergash gapli qo‘shma gaplar til sintaktik sistemasining yuqori sath 

hodisalaridan sanalib, ular so‘z birikmalariga izomorf maqomidagi butunlikdir. 

Ergash gapli qo‘shma gaplarning so‘z birikmalariga izomorfligi qismlarining 

sintaktik aloqa va sintaktik munosabatga ko‘radilar: so‘z birikmalari ham 

tobelanish va tobedoshlik aloqalariga ko‘ra hosil bo‘lsa, ergash gapli qo‘shma gap 

qismalari ham ana shu aloqalar yordamida birikadi. Atributiv, possesiv, ob'ektli, 
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relyativ munosabatlar so‘z birikmalari strukturasi uchun ham, ergash gapli 

qo‘shma gaplar strukturasi uchun ham xosdir [Mahmudov, 1984:22]. 

  A.Nurmonovning e’tirof etishicha, sintaktik sathda shakl va mazmun 

nomutanosibligini sodda gap misolida o‘rgangan N.Mahmudov keyinchalik 

bunday munosabatni qo‘shma gaplar misolida ham tadqiq etadi [Nurmonov, 

2011:75]. Sodda va qo‘shma gaplarda shakl va mazmun nomutanosibligini bir-

biriga qiyoslab o‘rganish natijasida muallif bunday gaplarning shakl va mazmun 

nomutanosibligida ikkita tamoyil amal qilishi haqidagi juda muhim xulosaga 

keladi. Uning fikricha, sodda gaplar doirasidagi mazmuniy-sintaktik nomuvofiqlik, 

asosan, tildagi tejash tamoyilining namoyon bo‘lishi sifatida yuzaga kelsa, 

qo‘shma gaplardagi bunday nomuvofiqlikning zamini tildagi ortiqchalik 

tendensiyasiga borib taqaladi [Nurmonov, 2011:76 ]. 

 Boshqacha aytganda, lisoniy ortiqchalik va lisoniy tejamlilik qanchalik farq 

qilmasin, ular shunchalik yondosh va  munsabatdoshdir. Birinchisida shakliy 

birliklar ma'noviy qiymatga ega bo‘lmaydi, ikkinchisida, aksincha, ma'noviy 

birliklar moddiy shaklga ega bo‘lmaydi. Muhimi shundaki, “tejamlilik” hodisasida  

ma'noviy birliklar ko‘p (ortiqcha) bo‘ladi; ortiqchalikda shakliy birliklar ko‘p 

(ortiqcha)  bo‘ladi [Sheronov,1996:3]. Darhaqiqat, Halol (kishi) to‘g‘ri ishlaydi 

gapining sintaktik qurilmasi orqali ifodalanishi  lozim bo‘lgan ma'no qamrovi Kim 

halol bo‘lsa,  u to‘g‘ri ishlaydi gapining shakliy qurilmasi orqali ifodalash 

mumkin. Muhimi yana shundaki, ortiqchalik belgisiga ega bo‘lgan keyingi qurilma 

ham til sintaktik  sistemasida muhim va ahamiyatli hodisalardan biri sifatida 

xarakterlanadi.  

Bu hol gap bo‘laklarining nomaliy mavqe bilan bog‘liq holda ham yuzaga 

keladi.Aniqrog‘i, gap mazmun ifoda jabhasining noamaliy mavqei bilan aloqador 

bo‘ladi. Sintagmatik nomutanosiblik tufayli gap tarkibidagi so‘zlar miqdori bilan 

gap bo‘laklari miqdori muvofiq kelmaydi. Masalan, Ko‘p o‘qigan ko‘p biladi 

tipidgi jumlarda  gapning  mazmun va ifoda jabhasiga xos nomutanosiblik mavjud. 

Gap mazmun jabhasida  ma'noviy birliklar (sub'ekt, uning atributi, predikat, uning 

atributi) miqdori to‘rtta bo‘lishiga qaramay, uning ifoda jabhasi ikki funksional 

qismdan iborat: ega va kesim.Gap mazmun qamrovidagi subyekt atributi va 

predikat atributi tushunchalari moddiylashtiruvchi leksik birliklar mavjud bo‘lsa-

da (ko‘p;  o‘qigan; ko‘p: ko‘p biladi), ular (leksik birliklar) mustaqil funkkional 

mavqega ega emas: subyektning atributi, predikatning atributi ma’nolarini 

bildiruvchi leksik birlikning eganing va kesimning sintaktik mavqelariga tortilgan 

– gap mazmun va ifoda jabhasining sintagmatik xarakterdagi nomutanosibligi 

vujudga kelgan [Abdusamatov, 1994:18-19]. 

  N.Mahmudov o‘zbek tilidagi ergash gaplarni o‘rganishda 

G‘.Abdurahmonov, M.A.Asqarova, A.Berdialievlarning ilmiy tadqiqotlari alohida 

diqqatga sazovor ekanligini ta'kidlaydi [Nurmonov,1992:214]. Ayniqsa, 

A.Berdialiyevning tadqiqotlari   o‘zbek tilshunosligida ana shu yo‘nalishdagi 

dastlabki ishlardan biri ekanligini uqtirib,  ergash gapli qo‘shma gaplardagi 

paradigmatik va sintagmatik, mazmuniy-signifikativ xususiyatlari, ulardagi 
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sintaktik omonimiya, polisemiya, ko‘p funksionallik kabi bir qator masalalar  

chuqur tadqiq etilganligini e'tirof etadi [Nurmonov, 1992:215]. 

Gap qurilishi birliklariga o‘ziga xos lisoniy ramz maqomida bo‘ladi. Ularda 

barcha ramziy birlikarga xos qonuniyatlar amal qiladi.Shu bois gapning shakliy 

(ifoda) va ma’noviy jabhalarida  ba’zan nomutanosibliklar sodir bo‘lib turadi. 

 Sintaktik birliklarning ma’no va shakl jabhalarida ko‘zga chalinuvchi bunday 

nomutanosiblik ikki xildir: paradigmatik nomutanosiblik va sintagmatik 

nomutanosiblik [Sheronov, 1996:77] 

Muhimi shundaki, boshqa sintaktik butunliklarda kuzatiluvchi shakl va ma’no 

mutanosibligi yoxud nomutasnosibligi ergash gapli qo‘shma gap qurilmalarida 

ham ko‘zga tashlanadi. Masalan, yer to‘ymay, mol to‘ymas (maqol) jumlasida “yer 

va uning to‘ymasligi”, “mol va uning to‘ymasligi” denotatlariga asoslanuvchi 

lisoniy ma’nolar (signifikatlar) birdan ortiq: shart, payt, sabab va natijada 

ma’nolari bir strukturada sinxron tarzda qorishiq (sinkret) ifodalangan. Bu narsa 

mazkur qo‘shma gapda shakl va ma’no nomutanosibligi (asimmetriya)ni vujudga 

keltirgan. “Bu shunday o‘lkaki,... Uning quchog‘ida tug‘ilar bahor”. (Q.Quliyev) 

qo‘shma gapidagi shakl va ma’no  munosabatida sintaktik-semantik 

nomuvofiqlikning yana boshqa ko‘rinishi mavjud. Mazkur jumla lisoniy 

moddiylashtirgan nutq vaziyati juda sodda. Uning mazmuni bir denonativ asosga 

ega. Uni “Bu quchog‘ida baxt tug‘iladigan o‘lkadir” tarzida sodda gap bilan unga 

ma’nodosh muqobil sanaluvchi qo‘shma gapning mantiqiy asosi farq qilmaydi. Bu 

shunday o‘lkaki, uning quchog‘ida tug‘ilar bahor” qo‘shma gapida sintaktik-

semantik nomutanosiblik mavjud. Bu nomutanosiblik “yer to‘ymay, mol to‘ymas” 

gapida oddiy shakl birdan ortiq semantik murakkab ma’nolar ifodalangan bo‘lsa, 

“Bu shunday o‘lkaki,... gapida murakkab shaklda oddiy mazmun ifodalangan. 

Birinchi qo‘shma gap strukturasiga xos nomutanosiblik maxsus adabiyotlarda 

paradigmatik nomutanosiblik deb ataluvchi turga mansub bo‘lsa, keyingi gapdagi 

nomuvofiqlik sintagmatik nomutanosiblik deb ajratiluvchi turga mansubdir. 

Ergash gapli qo‘shma gaplar va ularning konkret strukturalarida shakl va 

ma’no nomutanosibligining har ikki ko‘rinishi baravar ish ko‘raveradi. 

Paradigmatik nomutanosiblikka ko‘ra qo‘shma gaplarning omonimik, ko‘p 

ma’nolilik kabi xususiyatlari namoyon bo‘ladi [Berdialiyev,1989:14]. Sintagmatik 

nomutanosiblikka ko‘ra ergash gapli qo‘shma gaplarning yo qo‘shma gaplar bilan, 

yo sodda gaplar  bilan  ma’nodoshligi (sinonimiyasi) vujudga keladi. Chunki 

nimaning ortiqcha, nimaning  yetishmasligi denotativ asosi mushtarak bo‘lgan 

gaplarni qiyoslash orqali amalga oshadi. Denotativ asosi mushtarak bo‘lgan til  

birliklari, odatda, sinonimiya hodisasi qamrovida bo‘ladi. Shuning uchun ham “Bu 

shunday o‘lkaki, . . . uning quchog‘ida tug‘ilar bahor” bilan “bu quchog‘ida 

bahor  tug‘iladigan o‘lkadir” jumlalari sinonim gaplardir. 

 Paradigmatik va sintagmatik xarakterdagi  nomutanosiblik ergash gapli 

qo‘shma gaplarning deyarli barcha tip va  ko‘rinishlarida  mavjud bo‘laversa-da, 

ba’zan ular ergash gapli qo‘shma gapning tiplariga ko‘ra xoslanish xususiyatiga 

ham ega. Shu jihatdan qaraganda, sintaktik nomutanosiblikning qamrovi bir oz 

cheklanadi. U, odatda, sintetik tip tarzida ajratiluvchi ergash gapli qo‘shma gaplar 
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strukturasida faol amal qiladi. Sintetik tip ergash gapli qo‘shma gaplar ergash 

gapli qo‘shma gaplarning tobe qismi (ergash gap) hokim  qismi (bosh gap)ning 

gap bo‘laklaridan birining izohlovchi, uning ma’nosini ifoda etuvchi ko‘rinishdir. 

Masalan, Uzoq umr ko‘rayotgan kishilarga shu narsa xoski,  ular hammasi oilali 

kishilardir  (“Tafakkur gulshani”) jumlasida ergash gap xarakteridagi ikkinchi 

qism, bosh gap hukmidagi birinchi qismning egasi (shu narsa)ni izohlagan, uning 

ma’nosini ro‘yobga chiqargan. Bu gap garchand murakkab shaklga ega bo‘lsa-da,  

undagi mazmun oddiydir. Uni “Uzoq umr ko‘rayotgan kishilarga oilalik xosdir” 

tarzidagi sodda gap orqali ham ifodalash mumkin. 

 Sintagmatik nomutanosiblik sintetik tip ergash gapli qo‘shma gaplarning 

“bosh gap + ergash gap” tartibida tuziluvchi turlarida ham, “ergash gap + bosh 

gap” tartibida tuzuluvchi turlarida ham bir xil amal qilaveradi. Lekin shunisi ham 

borki, “ergash gap + bosh gap”  tartibida tuziluvchi ergash garli qo‘shma gaplarda 

nisbatan shakliy ortiqchalik ko‘proq bo‘ladi. Ularda mantiqiy (denonativ) asosga 

ega bo‘lmagan lekin birliklarning miqdori ziyod bo‘ladi. Masalan, Kim agar og‘ir 

yashasa, u yengil o‘ladi (Shuhrat) jumlasida kim, u so‘zlari mantiqiy qiymatga ega 

emas. Qiyoslang: Og‘ir yashagan yengil o‘ladi. 

Ergash gapli qo‘shma gap strukturasiga mutanosiblik yoxud nomutanosiblikni 

o‘rganishning nazariy va ahamiyati katta. Bu narsa ergash gapli qo‘shma semantik 

sintaksisining hali hal etilmagan ko‘p masalalariga oydinlik kiritadi. 
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